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TSHD INSTRUCTIONS

Re-position upside down as required for greater maneuverability.

Inversez au besoin pour une plus grande manœuvrabilité.

Puede montarse al revés para una mayor maniobrilidad.

1. Install braces (B) on shear head (A).
2. Avoid pinch point. Slide flexible guard (G) over round

collar of TurboShear HD Head. Insert drive shaft and
tighten chuck before positioning clamp and tightening
ends of rails (D).

3. Position side grips (C). Do not cover air vents.

1. Installez les renforts (B) sur la tête à cisaille (A).
2. Évitez le bout rétreint. Glissez le protecteur flexible (G)

sur le collet rond de la tête TurboShear HD. Insérez l'arbre
de commande et resserrez le mandrin avant de placer la
pince et de resserrer les extrémités des rails (D).

3. Placez les prises de côté (C). Ne couvrez pas les évents. 

1. Instale los largueros (B) sobre el cabezal de la cizalla (A).
2. Evite lesiones en los puntos de apriete. Deslice la protec-

ción flexible (G) sobre el cuello redondo del cabezal de la
cizalla TurboShear HD. Introduzca el eje motor apretando
el portabrocas antes de sujetar y apretar los extremos de
los largueros (D).

3. Instale las abrazaderas laterales (C). 
No cubra las salidas de aire.
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